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(Acts whose publication is obligatory)

COUNCIL REGULATION (EEC) No 2957/76
of 22 July 1976

approving the Agreement in the form of an exchange of letters amending
Annex A to Protocol 1 to the Agreement between the European Economic
'Community and the Republic of Austria

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation of the Commis-
sion,

Whereas Annex A to Protocol 1 to the Agreement
between the European Economic Community and the
Republic of Austria(!) should be amended and the
Agreement in the form of an exchange of letters
which has been negotiated to that end should be
approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
amending Annex A to Protocol 1 to the Agreement

between the European Economic Community and the
Republic of Austria is hereby approved on behalf of
the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 July 1976.

(") OJ No L 300, 31. 12. 1972, p. 2.

For the Council
The President
L. J. BRINKHORST
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Brussels, . . .. ...

Your Excellency,

Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade Agree-
ment between the European Economic Community and the Republic of Austria signed
on 22 July 1972, the United Kingdom is authorized to open each year zero-duty tariff
quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for certain products of
Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds sterling because
during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these products were recorded
in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate fluctuations have distorted this
basis. For this reason, it has proved desirable that this quota be expressed in terms of
weight. A comparison of the values and weights of UK imports during recent years has
made it possible to convert the average imports of the period 1968 to 1971 into metric
tons. This figure is 154495 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to the
aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United Kingdom was
entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which is stated in the
United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read 187790 metric
tons and not 178 249 pounds sterling. Therefore, in accordance with Article 1 (4) of
Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open for 1976 is 207-039
metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Republic of Austria to the
contents of this letter.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Council of

the European Communities
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Sir,

Brussels, . . . . ..

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows :

‘Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade
Agreement between the European Economic Community and the Republic of Austria
signed on 22 July 1972, the United Kingdom is authorized to open each year zero-
duty tariff quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for
certain products of Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds
sterling because during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these
products were recorded in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate
fluctuations have distorted this basis. For this reason, it has proved desirable that this
quota be expressed in terms of weight. A comparison of the values and weights of UK
imports during recent years has made it possible to convert the average imports of the
period 1968 to 1971 into metric tons. This figure is 154-495 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to
the aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United
Kingdom was entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which
is stated in the United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read
187790 metric tons and not 178 249 pounds sterling. Therefore, in accordance with
Article 1 (4) of Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open
for 1976 is 207-039 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Republic of Austria to
the contents of this letter.’

I have the honour to confirm the agreement of the Republic of Austria to the contents of

your letter, subject to ratification.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

For the Republic of Austria
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2958/76
of 22 July 1976

approving the Agreement in the form of an exchange of letters amending
Annex A to Protocol 1 to the Agreement between the European Economic
Community and the Republic of Finland

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation of the Commis-
sion,

Whereas Annex A to Protocol 1 to the Agreement
between the European Economic Community and the
Republic of Finland (!) should be amended and the
Agreement in the form of an exchange of letters
which has been negotiated to that end should be
approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
amending Annex A to Protocol 1 to the Agreement

between the European Economic Community and the
Republic of Finland is hereby approved on behalf of
the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 July 1976.

() OJ No L 328, 28. 11. 1973, p. 2.

For the Council
The President
L. J. BRINKHORST
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Brussels, . . .. ..
Your Excellency,

Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade Agree-
ment between the European Economic Community and the Republic of Finland signed
on 5 October 1973, the United Kingdom is authorized to open each year zero-duty tariff
quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for certain products of
Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds sterling because
during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these products were recorded
in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate fluctuations have distorted this
basis. For this reason, it has proved desirable that this quota be expressed in terms of
weight. A comparison of the values and weights of UK imports during recent years has
made it possible to convert the average imports of the period 1968 to 1971 into metric
tons. This figure is 631 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to the
aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United Kingdom was
entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which is stated in the
United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read 766985 metric
tons and not 192477 pounds sterling. Therefore, in accordance with Article 1 (4) of
Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open for 1976 is 845-600
metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Council of
the European Communities
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Sir,

Brussels, . . . . ..

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows :

‘Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade
Agreement between the European Economic Community and the Republic of
Finland signed on 5 October 1973, the United Kingdom is authorized to open each
year zero-duty tariff quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The
quota for certain products of Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed
in pounds sterling because during the reference period 1968 to 1971 not all imports
of these products were recorded in terms of weight. Meanwhile, inflation and
exchange rate fluctuations have distorted this basis. For this reason, it has proved desir-
able that this quota be expressed in terms of weight. A comparison of the values and
weights of UK imports during recent years has made it possible to convert the average
imports of the period 1968 to 1971 into metric tons. This figure is 631 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to
the aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United
Kingdom was entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which
is stated in the United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read
766:985 metric tons and not 192477 pounds sterling. Therefore, in accordance with
Article 1 (4) of Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open
for 1976 is 845-600 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter.

I have the honour to confirm the agreement of my Government to the contents of your
letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Government of
the Republic of Finland
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2959/76
of 22 July 1976

approving the Agreement in the form of an exchange of letters amending
Annex A to Protocol 1 to the Agree-ment between the European Economic
Community and the Republic of Iceland

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation of the Commis-
sion,

Whereas Annex A to Protocol 1 to the Agreement
between the European Economic Community and the
Republic of Iceland (') should be amended and the
Agreement in the form of an exchange of letters
which has been negotiated to that end should be
approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
amending Annex A to Protocol 1 to the Agreement

between the European Economic Community and the
Republic of Iceland is hereby approved on behalf of
the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community.

Avrticle 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 July 1976.

(") OJ No L 301, 31. 12. 1972, p. 2.

For the Council
The President
L. J. BRINKHORST
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Brussels, . . . . ..

Your Excellency,

Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade Agree-
ment between the European Economic Community and the Republic of Iceland signed

‘on 22 July 1972, the United Kingdom is authorized to open each year zero-duty tariff

quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for certain products of
Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds sterling because
during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these products were recorded
in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate fluctuations have distorted this
basis. For this reason, it has proved desirable that this quota be expressed in terms of
weight. A comparison of the values and weights of UK imports during recent years has
made it possible to convert the average imports of the period 1968 to 1971 into metric
tons. This figure is 1765 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to the
aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United Kingdom was
entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which is stated in the
United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read 2-144 metric tons
and not 1 804 pounds sterling. Therefore, in accordance with Article 1 (4) of Protocol 1,
the quota which the United Kingdom is entitled to open for 1976 is 2:363 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Council of

the European Communities
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Sir,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows :

‘Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade
Agreement between the European Economic Community and the Republic of Iceland
signed on 22 July 1972, the United Kingdom is authorized to open each year zero-
duty tariff quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for
certain products of Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds
sterling because during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these
products were recorded in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate
fluctuations have distorted this basis. For this reason, it has proved desirable that this
quota be expressed in terms of weight. A comparison of the values and weights of UK
imports during recent years has made it possible to convert the average imports of the
period 1968 to 1971 into metric tons. This figure is 1765 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to
the aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United
Kingdom was entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which
is stated in the United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read
2:144 metric tons and not 1804 pounds sterling. Therefore, in accordance with
Article 1 (4) of Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open
for 1976 is 2:363 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter.

I have the honour to confirm the agreement of my Government to the contents of your
letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Government of
the Republic of Iceland
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2960/76
‘ of 22 July 1976

approving the Agreement in the form of an exchange of letters amending
Annex A to Protocol 1 to the Agreement between the European Economic
Community and the Kingdom of Norway

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation of the Commis-
sion,

Whereas Annex A to Protocol 1 to the Agreement
between the European Economic Community and the
Kingdom of Norway (!) should be amended and the
Agreement in the form of an exchange of letters
which has been negotiated to that end should be
approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
amending Annex A to Protocol 1 to the Agreement

between the European Economic Community and the
Kingdom of Norway is hereby approved on behalf of
the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 July 1976.

() OJ No L 171, 17. 6. 1973, p. 2.

For the Council
The President
L. J. BRINKHORST
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Brussels, . . . ...

Your Excellency,

Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade Agree-
ment between the European Economic Community and the Kingdom of Norway signed
on 14 May 1973, the United Kingdom is authorized to open each year zero-duty tariff
quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for certain products of
Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds sterling because
during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these products were recorded
in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate fluctuations have distorted this
basis. For this reason, it has proved desirable that this quota be expressed in terms of
weight. A comparison of the values and weights of UK imports during recent years has
made it possible to convert the average imports of the period 1968 to 1971 into metric
tons. This figure is 56-458 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to the
aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United Kingdom was
entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which is stated in the
United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read 68-625 metric tons
and not 45 396 pounds sterling. Therefore, in accordance with Article 1 (4) of Protocol 1,
the quota which the United Kingdom is entitled to open for 1976 is 75-659 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Council of
the European Communities

i

4
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Sir,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows :

‘Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade
Agreement between the European Economic Community and the Kingdom of
Norway signed on 14 May 1973, the United Kingdom is authorized to open each year
zero-duty tariff quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for
certain products of Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds
sterling because during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these
products were recorded in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate
fluctuations have distorted this basis. For this reason, it has proved desirable that this
quota be expressed in terms of weight. A comparison of the values and weights of UK
imports during recent years has made it possible to convert the average imports of the
period 1968 to 1971 into metric tons. This figure is 56458 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to
the aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United
Kingdom was entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which
is stated in the United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read
68-625 metric tons and not 45396 pounds sterling. Therefore, in accordance with
Article 1 (4) of Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open
for 1976 is 75-659 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter. ‘

I have the honour to confirm the agreement of my Government to the contents of your
letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Government of
the Kingdom of Norway
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2961/76
of 22 July 1976

approving the Agreement in the form of an exchange of letters amending
Annex A to Protocol 1 to the Agreement between the European Economic
Community and the Kingdom of Sweden

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation of the Commis-
sion,

Whereas Annex A to Protocol 1 to the Agreement
between the European Economic Community and the
Kingdom of Sweden (') should be amended and the
Agreement in the form of an exchange of letters
which has been negotiated to that end should be
approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
amending Annex A to Protocol 1 to the Agreement

between the European Economic Community and the
Kingdom of Sweden is hereby approved on behalf of
the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 July 1976.

() OJ No L 300, 31.12. 1972, p. 97.

For the Council
The President
L. J. BRINKHORST
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Brussels, . . . . ..
Your Excellency,

Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade Agree-
ment between the European Economic Community and the Kingdom of Sweden signed
on 22 July 1972, the United Kingdom is authorized to open each year zero-duty tariff
quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for certain products of
Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds sterling because
during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these products were recorded
in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate fluctuations have distorted this
basis. For this reason, it has proved desirable that this quota be expressed in terms of
weight. A comparison of the values and weights of UK imports during recent years has
made it possible to convert the average imports of the period 1968 to 1971 into metric
tons. This figure is 1 077-254 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to the
aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United Kingdom was
entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which is stated in the
United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read 1 309-409 metric
tons and not 674 473 pounds sterling. Therefore, in accordance with Article 1 (4) of
Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open for 1976 is
1 443-623 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Council of
the European Communities
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Brussels, . . .. ..
Sir,
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows :

‘Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade
Agreement between the European Economic Community and the Kingdom of
Sweden signed on 22 July 1972, the United Kingdom is authorized to open each year
zero-duty tariff quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for
certain products of Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds
sterling because during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these
products were recorded in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate
fluctuations have distorted this basis. For this reason, it has proved desirable that this
quota be expressed in terms of weight. A comparison of the values and weights of UK
imports during recent years has made it possible to convert the average imports of the
period 1968 to 1971 into metric tons. This figure is 1 077-254 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to
the aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United
Kingdom was entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which
is stated in the United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read
1 309-409 metric tons and not 674 473 pounds sterling. Therefore, in accordance with
Article 1 (4) of Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open
for 1976 is 1443:623 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter.

I have the honour to confirm the agreement of my Government to the contents of your
letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Government of
the Kingdom of Sweden
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2962/76
of 22 July 1976

approving the Agreement in the form of an exchange of letters amending
Annex A to Protocol 1 to the Agreement between the European Economic
Community and the Swiss Confederation

THE COUN,CIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the recommendation of the Commis-
sion,

Whereas Annex A to Protocol 1 to the Agreement
between the European Economic Community and the
Swiss Confederation (') should be amended and the
Agreement in the form of an exchange of letters
which has been negotiated to that end should be
approved,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
amending Annex A to Protocol 1 to the Agreement

between the European Economic Community and the
Swiss Confederation is hereby approved on behalf of
the Community.

The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 July 1976.

() OJ No L 300, 31. 12. 1972, p. 189.

For the Council
The President
L. J. BRINKHORST
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Brussels, . . . ...
Your Excellency,

Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade Agree-
ment between the European Economic Community and the Swiss Confederation signed
on 22 July 1972, the United Kingdom is authorized to open each year zero-duty tariff
quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for certain products of
Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds sterling because
during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these products were recorded
in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate fluctuations have distorted this
basis. For this reason, it has proved desirable that this quota be expressed in terms of
weight. A comparison of the values and weights of UK imports during recent years has
made it possible to convert the average imports of the period 1968 to 1971 into metric
tons. This figure is 756:055 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to the
aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United Kingdom was
entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which is stated in the
United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read 918-:989 metric
tons and not 756 918 pounds sterling. Therefore, in accordance with Article 1 (4) of
Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open for 1976 is
1 013-186 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter.

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

On bebalf of the Council of
the European Communities
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Sir,

Brussels, ......

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows:

‘Under the transitional arrangements provided for in Protocol 1 to the Free Trade
Agreement between the European Economic Community and the Swiss Confedera-
tion signed on 22 July 1972, the United Kingdom is authorized to open each year
zero-duty tariff quotas for the products listed in Annex A to Protocol 1. The quota for
certain products of Chapter 49 of the Common Customs Tariff is expressed in pounds
sterling because during the reference period 1968 to 1971 not all imports of these
products were recorded in terms of weight. Meanwhile, inflation and exchange rate
fluctuations have distorted this basis. For this reason, it has proved desirable that this
quota be expressed in terms of weight. A comparison of the values and weights of UK
imports during recent years has made it possible to convert the average imports of the
period 1968 to 1971 into metric tons. This figure is 756:055 metric tons.

Accordingly the Community considers that, pursuant to Article 1 (4) of Protocol 1 to
the aforementioned Agreement, the initial zero-duty quota which the United
Kingdom was entitled to open in 1974 for certain products of Chapter 49 and which
is stated in the United Kingdom column of Annex A to the said Protocol should read
918989 metric tons and not 756 918 pounds sterling. Therefore, in accordance with
Article 1 (4) of Protocol 1, the quota which the United Kingdom is entitled to open
for 1976 is 1 013:186 metric tons.

I should be grateful if you would confirm the agreement of your Government to the
contents of this letter.

I have the honour to confirm the agreement of my Government to the contents of your
letter.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf of the Government of
the Swiss Confederation
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COMMISSION DECISION No 2963/76/ECSC
of 1 December 1976

amending Decision 73/287/ECSC of 25 July 1973 concerning coking coals and
cokes for the iron and steel industry in the Community

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Coal and Steel Community, and in particular the first
paragraph of Article 95 thereof,

With the assent of the Council,

Having regard to the opinion of the Consultative
Commiittee,

Whereas under the terms of Commission Decision
73/287/ECSC of 25 July 1973 (1) the Member States
are authorized to grant to undertakings supplying
coking coals and cokes to the Community iron and
steel industry aids to facilitate production, marketing
in regions far away from the production areas and
intra-Community trade, and the conclusion and imple-
mentation of long-term contracts; whereas a special
fund has been set up for the Community financing of
sales aids within the framework of intra-Community
trade ;

Whereas the amounts of such aids and of contribu-
tions to the special fund are specified in Articles 1 to
7 of the Decision in units of account (‘ua.);

Whereas Article 1 of Commission Decision No 3289/
75/ECSC of 18 December 1975 (?), provides that the
unit of account to be used in Decisons, recommenda-
tions, opinions and communications for the purposes
of the Treaty establishing the European Coal and Steel
Community shall be, with effect from 1 January 1976,
the European unit of account (‘EUA’);

Whereas the second paragraph of Article 4 of the
same Decision provides that the special fund provided
for in Decision 73/287/ECSC on certain aids granted
for the sale of coking coal and coke to the Commu-
nity iron and steel industry shall be established in
EUA;

Whereas the transition for the ‘unit of account’, valid
up to and including 31 December 1975, to the ‘Euro-
pean unit of account’, valid with effect from 1 January
1976, at the rate 1 ua. = 1 EUA would involve a
reduction in the corresponding national-currency
values of the aids and contributions provided for by
Decision 73/287/ECSC ;

(1) OJ No L 259, 15. 9. 1973, p. 36.
() OJ No L 327, 19. 12. 1975, p. 4.

Whereas it is necessary to avoid such a reduction on
the transition from u.a. to EUA ; whereas to this end
the nominal amounts of the abovementioned aids and
contributions must be increased by 5-5 % ;

Whereas Decision 73/287/ECSC must be amended
accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Decision 73/287/ECSC is hereby amended as follows :

1. In Atrticle 1 (b), for the maximum rates of sales aid
provided for the various cases, namely :

3 1-60 260 1-40 2 and 1 u.a.

read respectively :

3165 1-688 2743 1477 2-110 and 1055 EUA.

2. In Article 7 (2), the rates and the maximum
amounts of the contributions provided for in subpa-
ragraphs (a), (b) and (c) shall read as follows :

(a) in (a), third indent, for ‘0-400 u.a. per metric ton
of coal, i.e. not more than 6 million ua. per
annum’, read : ‘0-422 EUA per metric ton of
coal, i.e, not more than 6-33 million EUA per
annum’;

(b) in (b), third, fourth and fifth indents,

— for ‘0-493 u.a. per metric ton of coal, ie.,
not more than 7-4 million u.a. per annum’,
read : 0-520 EUA per metric ton of coal, i.e.
not more than 7-:807 million EUA per
annum’;

— for ‘0273 u.a. per metric ton of coal, i.e. not
more than 4-1 million u.a.’, read: ‘0-288
EUA per metric ton of coal, i.e, not more
than 4-326 million EUA’;

— for ‘0-:207 u.a. per metric ton of coal, ie,
not more than 3-1 million u.a., read : ‘0:218
EUA per metric ton of coal, i.e., not more
than 3:271 million EUA’;
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(c) in (c), first, second and third indents,

— for ‘1107 u.a. per metric ton of coal, ie,
not more than 16-6 million u.a. per annum’,
read : ‘1-168 EUA per metric ton of coal,
i.e., not more than 17-513 million EUA per
annum’ ;

— for ‘1027 u.a. per metric ton of coal, ie,

not more than 15-5 million ua’, read: -

‘1-083 EUA per metric ton of coal, i.e., not
more than 16:353 million EUA’;

— for ‘0-593 u.a. per metric ton of coal, ie,
not more than 8:8 million u.a.’, read : ‘0-626

EUA per metric ton of coal, i.e.,, not more
than 9-284 million EUA’.

Article 2

1. The value of the European unit of account
(EUA) shall be calculated by the Commission in accor-
dance with Article 2 of Decision No 3289/75/ECSC.

2. With regard to the administration of the special
fund created for the Community financing of sales
aids under section I of Decision 73/287/ECSC with
the framework of intra-Community trade, the provi-
sions of the second paragraph of Article 4 of Decision
No 3289/75/ECSC shall apply.

Article 3

This Decision shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities. Its provisions shall take effect retrospec-
tively from 1 January 1976 and shall apply to deliv-
eries of coking coals and cokes effected on or after

that date.

This Decision shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 1 December 1976.

For the Commission
Henri SIMONET

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2964/76
of 1 December 1976

fixing the free-at-frontier reference prices applicable to wine imports from 16
December 1976

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2506/75 of 29 September 1975 laying down special
rules for the importation of products in the wine-
growing sector originating in certain third coun-
tries ('), as amended by Regulation (EEC) No
1166/76 (3), and in particular Articles 5 (2) and 5a
thereof,

Whereas Regulation (EEC) No 2506/75 lays down
special rules relating to the importation of certain
products in the wine-growing sector ; whereas Commi-
sion Regulation (EEC) No 1393/76 of 17 June
1976 (°) lays down detailed rules to this end ; whereas
in accordance with Article 5 (2) of Regulation (EEC)
No 2506/75 the Commission fixes the free-at-frontier
reference prices ;

Whereas the list of free-at-frontier reference prices
should be established taking into account trade
requirements in particular and with a view to adminis-
trative simplicity ;

Whereas Article 1 of Regulation (EEC) No 2506/75
provides that the free-at-frontier reference prices are
to be equal to the reference price less customs duties
actually levied ; whereas it is necessary to specify that
the amounts or coefficients under the system of mone-
tary compensatory amounts must not be taken into
account in assessing the customs duty to be deducted
from the reference price;

Whereas the new Member States continue to apply
specific customs duties until 1 July 1977 ; whereas,
therefore, until that date these States will apply
different free-at-frontier prices from those applicable
in the other Member States ; whereas in view of this
special situation the necessary transitional provisions

should be laid down so that the system introduced by
Regulation (EEC) No 2506/75 can be applied without
too much difficulty once it enters into force in the
new Member States ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Wine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The free-at-frontier reference prices referred to
in Article 5 (2) of Regulation (EEC) No 2506/75 shall
be, for wines imported into the Community as origi-
nally constituted, as indicated in the Annex hereto.

2.  The free-at-frontier reference prices for imports
into the new Member States, to be determined in
accordance with the criteria applied in the Annex,
shall be equal, for each import, to the reference price
less :

— in the case of wines originating in third countries
granted preferential tariff concessions, the customs
duties actually applied in accordance with the rele-
vant agreements;

— in the case of other wines, the customs duties actu-
ally applied in accordance with Article 59 (2) of
the Act of Accession.

Article 2
Regulation (EEC) No 1403/76 (*) is hereby repealed.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

It shall apply with effect from 16 December 1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 1 December 1976.

() OJ No L 256, 2. 10. 1975, p. 2.
() OJ No L 135, 24. 5. 1976, p. 41.
() OJ No L 157, 18. 6. 1976, p. 20.

For the Commission
P. J. LARDINOIS
Member of the Commission

() OJ No L 158, 19. 6. 1976, p. S.
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Free-at-frontier reference prices applicable from 1 July 1977 to wines originating in
Algeria and intended to be fortified for distillation

Free-at-frontier

CCT ggading Description of goods refen(’zrlc.;eh )rice
Algeria
2205CIb) (1) Wines originating in Algeria to be fortified for distillation ()
(aa) Red wine of an actual alcoholic strength :

Of less than 9° 19-62
Of 9° but not exceeding 9-5° 2022
Exceeding 9-5° but not exceeding 10° 21-41
Exceeding 10° but not exceeding 10-5° 22:60
Exceeding 10-5° but not exceeding 11° 2379
Exceeding 11°  but not exceeding 11-5° 2498
Exceeding 11-5° but not exceeding 12° 2617
Exceeding 12° but not exceeding 12-5° 2736
Exceeding 12-5° but not exceeding 13° 28-55

(bb) White wine of an actual alcoholic strength :
Of less than 9° 18-45
Of 9° but not exceeding 9-5° 19-01
Exceeding 9-5° but not exceeding 10° 2014
Exceeding 10°  but not exceeding 10-5° 2126
Exceeding 10-5° but not exceeding 11° 2239
Exceeding 11°  but not exceeding 11-5° 2351
Exceeding 11-5° but not exceeding 12° 24-64
Exceeding 12° but not exceeding 12-5° 2576
Exceeding 12-5° but not exceeding 13° 2689

2205CIlIb) (1) Wines originating in Algeria to be fortified for distillation (?):

(aa) Red wine of an actual alcoholic strength :
Exceeding 13° but not exceeding 13-5° (3) 2974
Exceeding 13-5° but not exceeding 14° 3093
Exceeding 14° but not exceeding 14-5° 3212
Exceeding 14-5° but not exceeding 15° 3331

(bb) White wine of an actual alcoholic strength :
Exceeding 13° but not exceeding 13-5° () 28:01
Exceeding 13-5° but not exceeding 14° 2914
Exceeding 14°  but not exceeding 14-5° 3026
Exceeding 14-5° but not exceeding 15° 31-39

(') Up to a maximum of 500 000 hl per year (including wines to be fortified for distillation falling within subheading ex 22.05 C Il b).
(3) Up to a maximum of 500 000 hl per year (including wines to be fortified for distillation falling within subheading ex 22.05 C Ib).
(*) Including wines of an actual alcoholic strength of not more than 13° and with a total dry extract exceeding 90 g per litre.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2965/76
of 6 December 1976

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1143/76 (%), and in particular
Article 13 (5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1882/76 (%) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 1882/76, to the

offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 7 December
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 December 1976.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 130, 19. 5. 1976, p. 1.
() OJ No L 206, 31. 7. 1976, p. 62.

For the Commission

P. ]J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 6 December 1976 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour groats and meal

(n.a/metric ton)

CCT
heading Description of goods Levies
No
10.01 A Common wheat and meslin 84-98
1001 B Durum wheat 139-42 (1) (%)
10.02 Rye 6034 (%)
10.03 Barley 4993
10.04 QOats 5292
10.05B Maize other than hybrid maize for
sowing 58:50 (%) (%)
10.07 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 5667 (%)
10.07C Grain sorghum 5893 (%)
1007 D Canary seed ; other cereals 0 ¢
11.01 A Wheat or meslin flour 130-29
11.01 B Rye flour 9577
11.02A1a Durum wheat groats and meal 22675
11.02A1b Common wheat groats and meal 140-04

(') Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./metric ton.

(?) Where maize originated in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments, the levy is reduced by 6 u.a./metric tons as provided for in Regulation (EEC) No
706/76.

(}) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 u.a./metric ton.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(°) Where wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country
to the Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./metric ton.

(¢) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 2754/75 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2966/76
of 6 December 1976

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1143/76 (3), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1883/76 (%) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/75, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hereby fixed as shown in the tables
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 7 December
1976.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 6 December 1976.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O No L 130, 19. 5. 1976, p. 1.
() OJ No L 206, 31. 7. 1976, p. 64.

For the Commission
P.J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 6 December 1976 fixing the premiums to be added to
the import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

(u.a./ metric ton)

CCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description of goods
No 12 1 2 3
1001 A Common wheat and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0-38 0-38 0-38
1005 B Maize other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(u.a./ metric ton)
CCT . Ist 2nd 3rd 4th
heading Description of goods Current period period period period
No 12 1 2 3 4
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 Al(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 ATl (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A 1L (b) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0
1107 B Roasted malt 0 0 0 0
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